
     Раздел IV. Сводная ведомость результатов проведения специальной оценки условий труда               

                                                Таблица 1 

                                                      

 
Количество рабочих мест и численность 

работников, занятых на этих рабочих местах 

Количество рабочих мест и численность занятых на них работников по классам (подклассам) условий труда из числа рабочих мест, 

указанных в графе 3 (единиц) 

Наименование 

всего 
в том числе на которых 

проведена  Класс 1 Класс 2 Класс 3 Класс 4 

  
специальная оценка 

условий труда   3.1 3.2 3.3 3.4  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

Рабочие места (ед.) 140 140 0 55 36 49 0 0 0 

Работники, занятые на рабочих 
местах (чел.) 

505 505 0 86 85 334 0 0 0 

из них женщин 187 187 0 32 3 152 0 0 0 

из них лиц в возрасте до 18 лет 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

из них инвалидов 2 2 0 0 0 2 0 0 0 

                                                 Таблица 2 
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Администрация 

243 
Заместитель генерального 

директора по развитию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

244 

Советник генерального 

директора по развитию 

производства 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 
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245 
Директор департамента 
снабжения 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

246 Операционный директор - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

273 
Директор по цифровой 
трансформации 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

309 

Заместитель генерального 

директора по 
административным вопросам 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент учета и налоговой безопасности / Служба учета и отчетности / Сектор расчетов с персоналом 

247 Старший бухгалтер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент экономики и финансов / Планово-экономический отдел / Агронаправление 

248 

Начальник 

планово-экономического 
отдела Агронаправление 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент по маркетингу 

253 
Начальник департамента 
маркетинга 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент по маркетингу / Отдел продукт менеджмента 

249 Маркетолог-аналитик - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

250 Старший продукт-менеджер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент по маркетингу / Отдел маркетинговых коммуникаций 

251 
Менеджер по продвижению 
BTL 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

311 

Руководитель отдела 

маркетинговых 
коммуникаций 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Цех сырокопченостей 

226 Начальник цеха 2 - - 3.1 - - - - - - 3.2 - - - 3.2 - да да нет нет нет нет 

307 Стажер мастера 2 - - 3.1 - - - - - - 3.2 - - - 3.2 - да да нет нет нет нет 

Цех колбас и копченостей / Участок колбас 

16 Резчик мяса и мясопродуктов - - - 3.1 - - - - - - 3.2 - 3.1 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

304 Стажер мастера – АХО - - - 3.1 - - - - - - 3.2 - 3.1 - 3.2 - да да нет нет нет нет 
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Департамент безопасности и режима / Контрольно-пропускная служба 

254 Оперативный дежурный - - - - - - - - - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

255 
Помощник оперативного 

дежурного 
- - - - - - - - - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент безопасности и режима / Контрольно-пропускная служба / Группа быстрого реагирования 

256 
Инспектор группы быстрого 

реагирования 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент безопасности и режима / Контрольно-пропускная служба / Группа видеонаблюдения 

257 Ревизор-весовщик - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

308 Оператор видеонаблюдения - - - - - - - - - - - - - 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент снабжения / Отдел снабжения / Направление автозапчастей и горючесмазочных материалов 

258 Ведущий менеджер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

259 Менеджер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент снабжения / Отдел снабжения / Сектор снабжения специями и вспомогательными материалами 

179 Агент по снабжению - - - 2 - - 2 2 - - - - 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент снабжения / Отдел снабжения / Сектор материального снабжения 

319 Агент по снабжению - - - 2 - - 2 2 - - - - 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент информационных технологий 

260 

Заместитель директора по 

информационным 
технологиям 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

282 Аналитик данных - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

283 

Ведущий специалист по 

информационной 

безопасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

284 
Заместитель директора по 
информационным 

технологиям 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

314 
Руководитель отдела 

инфраструктуры и сервиса 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 
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Департамент информационных технологий / Отдел методологии 

285 
Руководитель отдела 
методологии 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

286 Консультант 1С - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент информационных технологий / Отдел внедрения информационных систем 

287 
Руководитель отдела 
внедрения информационных 

систем 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент информационных технологий / Отдел инфраструктуры и сервиса / Группа инфраструктуры 

288 
Администратор сетей 

передачи данных 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент информационных технологий / Отдел инфраструктуры и сервиса / Группа сервиса 

289 Главный системный инженер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

290 Ведущий системный инженер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент аудита и строительства / Отдел капитального строительства 

261 Руководитель проекта - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

262 Инженер-сметчик - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

263 Ведущий инженер-строитель - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент аудита и строительства / Ремонтно-строительный участок 

183 Штукатур-маляр 2 - - 2 - - - - - - 3.2 - 3.1 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

264 Начальник участка - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

265 Производитель работ - - - 2 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

266 

Рабочий по обслуживанию и 

текущему ремонту зданий и 
сооружений, 5 разряда 

- - - 3.1 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

267 

Рабочий по обслуживанию и 

текущему ремонту зданий и 

сооружений, 4 разряда 

- - - 3.1 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

268 

Рабочий по обслуживанию и 

текущему ремонту зданий и 

сооружений, 3 разряда 

- - - 3.1 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 
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317 Мастер - - - 2 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

Департамент аудита и строительства / Отдел внутреннего аудита 

269 
Начальник отдела 

внутреннего аудита 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Технологический отдел 

63 Ведущий технолог - - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

64 Технолог (Цех обвалки №1) - - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

65 Технолог (Цех обвалки №2) - - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

236 
Технолог (Цех 

полуфабрикатов №1) 
- - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

237 
Технолог (Цех 

полуфабрикатов №2) 
- - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

238 
Технолог (Цех колбас и 

копченостей №1) 
- - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

239 
Технолог (Цех колбас и 

копченостей №2) 
- - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

240 Стажер технолога - - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

241 Технолог-документовед - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

242 
Ведущий технолог по 

производству продукции 
- - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

Отдел общего обеспечения 

270 Бухгалтер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

271 
Специалист отдела общего 

обеспечения 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел промышленного клининга 

232 
Оператор участка санитарной 

обработки 
2 - - 3.2 - - - - - - 3.1 - 3.1 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

272 Бригадир 2 - - 3.1 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

Цех упаковки 

76 Мастер - - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 
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78 Укладчик-упаковщик - - - 3.1 - - - - - - 3.2 - 3.1 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

305 Стажер мастера - - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

Служба главного энергетика 

113 Инженер-энергетик - - - 2 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

Служба главного энергетика / Участок по обслуживанию дизельных и компрессорных установок 

118 
Машинист электростанции 

передвижной 
2 - - 3.1 - - 2 2 - - - - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

119 
Машинист компрессорных 

установок 5 разряда 
2 - - 3.2 - - - - - - - - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

120 
Машинист компрессорных 

установок 4 разряда 
2 - - 3.2 - - - - - - - - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

Служба главного энергетика / Котельная 

14 
Оператор котельной 6 

разряда 
2 - 2 3.1 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

15 
Оператор котельной 5 

разряда 
2 - 2 3.1 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

121 Начальник котельной - - - 3.1 - - - - - - 2 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

318 Инженер-химик 2 - - 2 - - - - - - 2 - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Служба главного энергетика / Склад горюче-смазочных материалов 

17 Сливщик-разливщик 2 - - 3.1 - - - - - - - - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

77 
Начальник склада 
горюче-смазочных 

материалов 

2 - - 3.1 - - - - - - 2 - - - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

Служба главного энергетика / Участок электроснабжения и ремонта 

60 

Слесарь-электрик по ремонту 

электрооборудования  

6 разряда 

- - 2 2 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

62 

Электромонтажник по 

силовым сетям и 

электрооборудованию  
5 разряда 

- - - 2 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 
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114 

Электромонтер по ремонту и 

обслуживанию 
электрооборудования  

5 разряда 

- - - 2 - - - 2 - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

229 Мастер - - - 2 - - - 2 - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

315 

Наладчик 
контрольно-измерительных 

приборов и автоматики  

6 разряда 

- - - 2 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

316 
Инженер по 
контрольно-измерительным 

приборам и автоматики 

- - - 2 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

Служба главного энергетика / Участок систем вентиляции и кондиционирования 

42 
Инженер систем вентиляции 

и кондиционирования 
- - - 2 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

127 

Слесарь по ремонту и 
обслуживанию систем 

вентиляции и 

кондиционирования 4 разряда 

- - - 2 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

Служба главного энергетика / Сантехнический участок 

81 

Слесарь по сборке 

металлоконструкций  

6 разряда 

- - - 2 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

123 Слесарь-сантехник 6 разряда - - - 2 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

124 
Электрогазосварщик  

6 разряда 
3.1 - - 2 - - - - - - 3.1 - 3.1 - 3.2 - да да нет да нет да 

125 Слесарь-сантехник 5 разряда - - - 2 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

126 
Слесарь по ремонту 
оборудования тепловых сетей 

6 разряда 

- - - 2 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

201 
Аппаратчик очистки сточных 

вод 4 разряда 
2 - - 3.1 - - - - - - - - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

Служба главного энергетика / Участок по обслуживанию и ремонту грузоподъемных механизмов 

67 Слесарь-ремонтник 5 разряда 3.1 - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет да нет нет 
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68 

Слесарь по сборке 

металлоконструкций  
6 разряда 

2 - 2 2 - - - - - - 3.2 - 3.1 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

115 
Электромеханик по лифтам  

5 разряда 
2 - - - - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

116 Аккумуляторщик 5 разряда 3.1 - - 2 - - - - - - 3.2 - 3.1 - 3.2 - да да нет ДА нет нет 

117 

Слесарь-электрик по ремонту 

электрооборудования  
5 разряда 

2 - 2 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

Департамент по пищевой и биологической безопасности / Производственная лаборатория 

10 
Уборщик производственных 
и служебных помещений 

2 - - - - - - - - - - - 3.1 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

Департамент по пищевой и биологической безопасности / Отдел аудита 

276 Ведущий аудитор по качеству - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

277 Аудитор по качеству - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

278 Менеджер по качеству - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент по пищевой и биологической безопасности / Отдел качества 

279 
Ведущий специалист по 
пищевой безопасности 

- - - - - - - - - - 3.1 - - - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

280 
Специалист по пищевой 

безопасности 
- - - - - - - - - - 3.1 - - - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

281 Менеджер по качеству - - - - - - - - - - 3.1 - - - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

Департамент по пищевой и биологической безопасности / Отдел производственно-ветеринарного контроля 

302 Главный ветеринарный врач - - - - - - - - - - 2 - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Административно-хозяйственный отдел 

91 
Водитель механических 

транспортных средств 
2 - - 3.1 - - 2 - - - - - 2 2 3.1 - да нет нет нет нет нет 

92 Уборщик территории - - - - - - - - - - - - 3.2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

93 Подсобный рабочий - - - - - - - - - - - - 3.2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

Служба главного механика 

                        
                        



Индивидуальный 

номер рабочего 

места 

Профессия / должность / 
специальность работника 

Классы (подклассы) условий труда 

И
то

го
в
ы

й
 к

л
ас

с 
(п

о
д

к
л
ас

с)
 у

сл
о
в
и

й
 

тр
у

д
а 

И
то

го
в
ы

й
 к

л
ас

с 
(п

о
д

к
л
ас

с)
 у

сл
о
в
и

й
 

тр
у

д
а 

с 
у
ч

ет
о

м
 э

ф
ф

ек
ти

в
н

о
го

 

п
р

и
м

ен
ен

и
я 

С
И

З
 

П
о

в
ы

ш
ен

н
ы

й
 р

аз
м

ер
 о

п
л
ат

ы
 т

р
у
д

а 

(д
а/

н
ет

) 

Е
ж

ег
о

д
н

ы
й

 д
о

п
о

л
н

и
те

л
ь
н

ы
й

 

о
п

л
ач

и
в
ае

м
ы

й
 о

тп
у
ск

 (
д

а/
н

ет
) 

С
о
к
р
ащ

ен
н

ая
 п

р
о

д
о

л
ж

и
те

л
ь
н

о
ст

ь 

р
аб

о
ч
ег

о
 в

р
ем

ен
и

 (
д

а/
н

ет
) 

М
о

л
о

к
о

 и
л
и

 д
р

у
ги

е 
р

ав
н

о
ц

ен
н

ы
е 

п
и

щ
ев

ы
е 

п
р
о

д
у

к
ты

 (
д

а/
н

ет
) 

Л
еч

еб
н

о
-п

р
о

ф
и

л
ак

ти
ч

ес
к
о
е 

п
и

та
н

и
е 

 

(д
а/

н
ет

) 

П
р

ав
о

 н
а 

д
о
ср

о
ч
н

о
е 

н
аз

н
ач

ен
и

е 

ст
р

ах
о

в
о

й
 п

ен
си

и
 (

д
а/

н
ет

) 

 Х
и

м
и

ч
ес

к
и

й
 

 Б
и

о
л
о
ги

ч
ес

к
и

й
 

 А
эр

о
зо

л
и

 п
р

еи
м

у
щ

ес
тв

ен
н

о
 

ф
и

б
р
о

ге
н

н
о
го

 д
ей

ст
в
и

я 

 Ш
у

м
 

 И
н

ф
р

аз
в
у
к
 

 У
л
ь
тр

аз
в
у
к
 в

о
зд

у
ш

н
ы

й
 

 В
и

б
р

ац
и

я 
о

б
щ

ая
 

 В
и

б
р

ац
и

я 
л
о
к
ал

ьн
ая

 

 Н
еи

о
н

и
зи

р
у
ю

щ
и

е 
и

зл
у

ч
ен

и
я
 

 И
о

н
и

зи
р
у

ю
щ

и
е 

и
зл

у
ч
ен

и
я
 

 п
ар

ам
ет

р
ы

 м
и

к
р

о
к
л
и

м
ат

а 

 П
ар

ам
ет

р
ы

 с
в
ет

о
в
о

й
 с

р
ед

ы
 

Т
я
ж

ес
ть

 т
р

у
д
о
в
о
го

 п
р
о

ц
ес

са
 

 Н
ап

р
я
ж

ен
н

о
ст

ь 
тр

у
д
о

в
о

го
 

п
р
о

ц
ес

са
 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 

274 

Инженер по сопровождению 

технического обслуживания и 
ремонта 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Служба главного механика / Группа по обслуживанию и ремонту контрольно-измерительных приборов и автоматики 

55 

Инженер по 

автоматизированным 
системам управления 

производством 

- - - 2 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

100 

Наладчик 
контрольно-измерительных 

приборов и автоматики  

6 разряда 

- - - 2 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

112 
Инженер по 
контрольно-измерительным 

приборам и автоматике 

- - - 3.1 - - - - - - 2 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

Служба главного механика / Ремонтно-механический цех 

49 Токарь 5 разряда 2 - - 3.1 - - - - - - - - 3.1 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

50 Фрезеровщик 5 разряда 2 - - 3.1 - - - - - - - - 3.1 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

105 Слесарь-ремонтник 6 разряда 3.1 - - 2 - - - - - - 2 - 3.1 - 3.1 - да нет нет да нет нет 

106 
Электрогазосварщик  
5 разряда 

3.1 - - - - - - - - - 3.1 - 3.1 - 3.2 - да да нет да нет да 

Служба главного механика / Участок по обслуживанию и ремонту технологического оборудования 

104 
Наладчик оборудования в 
производстве пищевой 

продукции 5 разряда 

- - - 2 - - - - - - 3.1 - 3.1 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

Служба главного механика / Отдел метрологии 

109 

Наладчик 

контрольно-измерительных 
приборов и автоматики  

6 разряда 

- - - 2 - - - - - - 3.1 - 2 - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

Цех обвалки 

82 Мастер - - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

83 
Мастер производственного 

обучения 
- - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 
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84 Товаровед - - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

86 Ученик товароведа - - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

88 Водитель погрузчика - - - 2 - - 2 2 - - 3.2 - 3.1 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

306 Стажер мастера - - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

Санитарно-уборочный участок 

94 Начальник участка - - - - - - - - - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент по управлению персоналом / Отдел социального развития 

275 
Начальник отдела 

социального развития 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент экономической и информационной безопасности 

291 
Руководитель группы 
контроля оборота готовой 

продукции 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент экономической и информационной безопасности / Отдел экономической и информационной безопасности / Отдел экономической безопасности 

301 Курьер - - - 2 - - 2 2 - - - - - 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа контроля поручений и документооборота 

292 
Старший водитель 

автомобиля 
- - - 2 - - 2 2 - - - - - 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

Цех полуфабрикатов 

73 
Оператор автомата по 
производству 

полуфабрикатов 

- - - 2 - - - - - - 3.2 - 3.1 2 3.2 - да да нет нет нет нет 

192 
Подготовитель пищевого 
сырья и материалов 

- - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

293 
Ученик диспетчера по 
отпуску готовой продукции 

- - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

294 

Ученик наладчика 

оборудования в производстве 
пищевой продукции 

- - - 2 - - - - - - 3.2 - 3.1 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

295 

Ученик оператора автомата 

по производству 

полуфабрикатов 

- - - 2 - - - - - - 3.2 - 3.1 2 3.2 - да да нет нет нет нет 
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296 

Ученик оператора 

расфасовочно-упаковочного 
автомата 

- - - 3.1 - - - - - 2 3.2 - 3.1 2 3.2 - да да нет нет нет нет 

297 Ученик составителя фарша - - - 2 - - - - - - 3.2 - 3.1 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

298 Ученик товароведа - - - 2 - - - - - - 3.2 - - - 3.2 - да да нет нет нет нет 

303 Стажер мастера - - - 2 - - - - - - 3.2 - - - 3.2 - да да нет нет нет нет 

Департамент охраны труда, промышленной безопасности и экологии 

299 

Ведущий специалист по 

гражданской обороне и 

противопожарной 

безопасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

300 
Ведущий специалист по 
охране труда 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

310 
Ведущий специалист по 
охране окружающей среды 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Служба эксплуатации складской инфраструктуры 

312 
Инженер эксплуатации 

складской инфраструктуры 
- - - - - - - - - - 3.1 - - - 3.1 - да нет нет нет нет нет 

313 Слесарь-ремонтник 6 разряда - - - 2 - - - - - - 3.2 - 2 - 3.2 - да да нет нет нет нет 

Дата составления: 27.12.2024                                                   

                                                     


